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Die Jacky toch!
Karel Biddeloo, van inborst eerder een humorist, 

kan die kant van zijn persoonlijkheid niet altijd 

kwijt in de serieuzere reeks die De Rode Ridder is. 

Nu en dan, wanneer het verhaal het toelaat, slaagt 

hij er wel in een komische noot in het avontuur te 

verwerken. Biddeloo werkt al vanaf De Wilde Jacht 

(deel 37, 1968) mee aan de reeks, maar pas met 

De Barst in de Ronde Tafel (deel 40, 1969) mag 

hij een eerste keer mee de verhaallijn bepalen. 

Vanaf Drie Huurlingen (deel 44, 1969) schrijft hij 

ook daadwerkelijk de verhalen. Het sérieux dat de 

reeks kenmerkt, neemt hij aanvankelijk over, om 

de overgang tussen de stijvere, hoofsere verhalen 

van Willy Vandersteen en de zijne niet al te bruusk 

te maken. Gaandeweg begint de komische kant 

van Biddeloo echter door te sijpelen in de reeks. 

In De Samoerai (deel 53, 1972) maken we 

kennis met Yorimoto, een Japans personage waar-

mee Biddeloo via enkele onderkoelde maar grap-

pige opmerkingen een glimlach op het gezicht 

van de lezer kan toveren. Ook in Sidarta (deel 60,  

1974) experimenteert Biddeloo met humor. 

Deze keer is de tumultueuze maar herkenbare 

relatie tussen de macho zwaardvechter Sidarta 

en de geëmancipeerde Muriah een bron van 

vermaak. In De Verrader van Yarkand (deel 67,  

1975) brengen de twee onhandige geleerden 

Jork en Muulsh dan weer pure slapstick, blijk-

baar Biddeloos geliefkoosde genre, want ook in 

De Ster van het Oosten (deel 72, 1976) worden 

we om de oren geslagen met de absurde verha-

len die stuurman Derrick voorschotelt aan zijn 

reisgenoten. Een verhaal als De Barbaar (deel 76, 

1977) leent zich eveneens tot dit soort humor, 

maar daarna verlegt Biddeloo, met albums als 

De Vluchtelingen (deel 81, 1978) en Karpax de 

Stalen Man (deel 82, 1978), zijn interesses naar 

sciencefiction, waardoor het even gedaan is met 

de komische intermezzo’s. 

Haaien en robots
Karel Biddeloo diept de thema’s van De Rode Ridder verder uit. Hij slaagt erin om op een succesvolle 
manier elementen uit het fantasy-, western- en sciencefictiongenre aan de reeks toe te voegen – al dan 
niet op een subtiele manier – en vormt zo een rijker De Rode Ridder-universum dan het oorspronkelijke, 
dat enkel op het klassieke ridderverhaal geënt was. In de aanloop naar het feestelijke nummer 100, laat 
Biddeloo zich ook inspireren door box office hits uit de cinema en robots uit Japan.� door Ivo De Wispelaere

De poort met de zeven zegels begeeft het in De Dame van de Poorten (deel 96, 1981). Een gevecht met de onderwereld kan losbarsten.
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Vanaf Xanador (deel 94, 1981) duikt regel-

matig een nieuw grappig figuur op: Jacky. Hij is 

klein en kaal, maar vol van zichzelf en opdringe-

rig van aard. Het nevenpersonage komt voor in 

verschillende albums, maar speelt steeds een an-

dere rol, onder een andere variant van zijn naam. 

De ene keer staat hij aan Johans kant, de andere 

keer speelt hij een sympathieke tegenstrever, of 

is hij als vijandige geleerde onze held ronduit 

kwaadgezind. Hij vervult echter steeds een komi-

sche rol: Jacky is een zielenpoot die danig op de 

lachspieren werkt. 

In deze periode maakt Biddeloo wel vaker 

een parodiërende strip over mensen die hij per-

soonlijk kent. In 1977, tijdens een interview met 

Jan Smet, voor Ciso Stripgids, heeft hij het over  

De Witte Reus, een van die verhalen. Daarin 

komt het oorspronkelijke personage Jacky al 

voor de eerste keer voor, weliswaar niet in een 

De Rode Ridder-context. Jacky is gebaseerd op 

een kaalhoofdige onderwijzer die in de school

vakanties meehelpt achter de bar in een baancafé 

in Wuustwezel, niet ver van waar Biddeloo op-

groeide: “Sommige personen en gebouwen heb-

ben werkelijk bestaan: ze maakten deel uit van 

mijn jeugd. Samen met mijn broer Dirk hebben 

we heel wat over het baancafé aan de grens, in 

Wuustwezel, [...] gefantaseerd.”1 In het bewuste 

verhaal wordt barman Jacky betrapt wanneer hij 

van een hesp uit de koelkast van het baancafé aan 

het smullen is. Zijn baas, Smitje, tuigt hem af, 

maar ’s nachts wordt Jacky de superheld Witte 

Reus en neemt hij wraak. “Smitje was in die tijd 

de opvliegende eigenaar. [...] Het incident met 

de hesp heeft werkelijk plaatsgevonden”, weet 

Biddeloo nog te vertellen.1

De problemen tussen Jacky en Smitje kennen 

een uitloper in het album Xanador, waarin beide 

figuren het, onder de namen Jakke en Mitje, nog 

steeds moeilijk met elkaar kunnen vinden.

Ook in het dagelijkse leven is Biddeloo nog 

steeds de grapjas van dienst (zie ook De Biddeloo-

jaren integraal 7). Collega Eugeen Goossens, 

onder andere inkter voor Suske en Wiske en  

Hierboven een eerste optreden van Jacky in het werk 
van Karel Biddeloo, met name in het korte verhaal  
De Witte Reus, gepubliceerd in Ciso Stripgids nummer 
14 (juli 1977). Daarna duikt Jacky steeds vaker op in 
De Rode Ridder, telkens met een variant op de naam 
Jacky. In Xanador (deel 94, 1981) is hij, samen met 
Mitje, een op goud beluste avonturier en luistert hij 
naar de naam Jakke. In Medusa (deel 125, 1988) 
is Yakki “de assistent”. In De Bierkoning (deel 148, 
1993) treedt hij op als een meester-kleermaker  
met veel praats en de frivolere naam Jacqui. In  
De Slavenmeester (deel 154, 1995) geeft Biddeloo 
hem de rol van alchemist Shaky. In het tweeluik Reis 
naar Atlantis (deel 164, 1997) en Magiërs van Atlantis 
(deel 165, 1997) is hij voorwaar oppergeleerde Dzaky. 
En in Het Masker van de Draak (deel 167, 1998) is hij 
te herkennen als de Chinese strateeg Sah Kih.
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De Geuzen, herinnert zich de practical jokes die 

schering en inslag waren: “Samen met zijn broer 

Dirk haalde Karel graag fratsen uit. Op een keer 

hadden ze in het plaatselijke reclameblad een 

advertentie laten plaatsen waarbij ze een Buîn-

aap te koop aanboden. Die aap, het ras en de her-

komst – de Buîn-eilanden – waren volledig door 

hen verzonnen. De advertentie bleek aanlokke-

lijk genoeg om een paar geïnteresseerden naar 

hen te doen bellen. Terwijl Karel, na bevestigd te 

hebben dat het om een grote en brave aap ging, 

het gesprek voerde, stootte de naast hem geze-

ten Dirk allerlei apengeluiden uit, die aan de an-

dere kant van de lijn als achtergrondlawaai over-

kwamen. Vanaf het moment dat de potentiële 

koper een afspraak wou vastleggen om naar 

de aap te komen kijken, stopte Dirk met het 

apenlawaai en riep Karel luid en quasi ver-

baasd: ‘Verdorie, die aap gaat hier lopen!’ 

Een paar tellen later zei Karel dan aan 

de telefoon dat de aap ontsnapt was en 

uit het gezichtsveld was verdwenen! 

Helaas kon de uiteindelijke verkoop 

dus nooit doorgaan.”2

Mecha’s
In Het Bronzen Gevaar (deel 98, 1982) 

bekampen twee rivaliserende broers el-

kaar met geavanceerde harnassen, die 

de namen Durmitor en Zaltagon krijgen. 

Vermoedelijk vond Biddeloo inspira-

tie voor dit verhaal in Japanse manga’s 

(strips) en animefilms (tekenfilms). 

Daarin vormen de mechaverhalen – 

over humanoïde robots die van binnenuit door 

menselijke piloten worden bestuurd – een apart 

genre. 

De eerste manga’s waarin robots de hoofd-

rol spelen, verschenen al in de jaren 1950, denk 

maar aan Tetsujin 28-go (1956), bekender in de 

animeversie onder de naam Gigantor. Deze robot 

werd nog met afstandsbediening bestuurd.

Mazinger Z, door Go Nagai, is de eerste echte 

mechamanga. Hij verscheen van 1972 tot 1973 

in Weekly Sho-nen Jump en was haast gelijktijdig 

als animatieserie op tv te zien. Deze keer was de 

robot een echte, door een piloot bestuurde oor-

logsmachine. 

Robotverhalen zijn sowieso een populair 

genre in deze periode. In 1976 komt voor de 

eerste keer Grendizer op de Japanse buis, bij 

ons beter bekend onder de naam Goldorak. 

Deze animereeks liep vanaf 1978 op de 

Franse tv-zender A2 (in het jeugdpro-

gramma Récré A2 en later in het legen-

darische Club Dorothée). Goldorak 

is een zelfstandige robot, geen 

echte mecha, maar zijn invloed 

op het genre en zijn doelpubliek 

is immens. In Frankrijk wordt nog altijd 

over de Génération Goldorak gesproken, 

de generatie die met deze tekenfilms 

opgroeide en later doorstroomde naar 

manga’s voor volwassenen, zoals Akira. 

Ook in Vlaanderen kent wie in de jaren 

1980 opgroeide Goldorak en de vele 

andere tekenfilmreeksen uit Club 

Dorothée nog. Eind jaren 1970 en 

Diverse mecha’s uit Japanse manga’s, animereeksen en speelgoedlijnen: Tetsujin 28-go, Mazinger Z, Goldorak, Mobile Suit Gundam en Transformers. 
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DEEL 95

HEERSER DER DIEPTEN"
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DEEL 96

DE DAME VAN DE POORTEN"
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DEEL 97

DE VESTING"
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DEEL 98

HET BRONZEN GEVAAR"
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